
 
Javna ustanova za upravljanje zaštićenim područjima i drugim zaštićenim dijelovima 
prirode Šibensko-kninske županije - Priroda, Prilaz tvornici 39, 22 000 Šibenik, 
OIB95903273622, koju zastupa ravnateljica mr.sc. Anita Babačić Ajduk (u daljnjem tekstu: 
Javna ustanova), s jedne strane, 
 
i 
 
<Naziv podnositelja pisma namjere<, adresa/sjedište, grad, OIB, koga zastupa <funkcija, ime 
i prezime <.  (u daljnjem tekstu: Partner), s druge strane, 
 
sklapaju sljedeći 
 
 

UGOVOR O POSLOVNOJ SURADNJI 
U VEZI POSJEĆIVANJA TVRĐAVE SV. NIKOLE BRODOM – UNUTAR ODVIJANJA 

ZAKAZANIH POSJETITELJSKIH TURA ORGANIZIRANOG POSJEĆIVANJA SV.NIKOLE  
(Varijanta 2) 

 
 

Članak 1. 
 

PREDMET UGOVORA 
 
Predmet ovog Ugovora je suradnja ugovornih strana u vezi posjećivanja tvrđave sv. Nikole 
brodom i to u vremenskom periodu unutar odvijanja zakazanih posjetiteljskih tura 
organiziranog posjećivanja tvrđave sv. Nikole koje se provodi u organizaciji Javne 
ustanove, sukladno najavi i raspoloživosti s mogućnošću pristajanja u uvali Minerska o čemu 
će Partner /podnositelj pisma namjere biti pravovremeno obaviješten. 

Posjećivanje tvrđave sv. Nikole mora biti od strane Partnera organizirano za minimalno 4  i 
maksimalno 19 plaćenih odraslih osoba. Partner je dužan dovesti i iskrcati posjetitelje prije 
dolaska broda u organizaciji Javne ustanove, odnosno ukrcati i odvesti posjetitelje nakon 
odlaska broda u organizaciji Javne ustanove Priroda, te se ne zadržavati na pristaništu dulje 
od potrebnog da se posjetitelji ukrcaju odnosno iskrcaju iz broda. 

Maksimalan broj posjetitelja tvrđave sv. Nikole brodom je 140 osoba u jednoj turi posjećivanja 
tvrđave sv. Nikole brodom. 

Tvrđava sv. Nikole je UNESCO spomenik i nalazi se unutar značajnog krajobraza Kanal-Luka 
u Šibeniku kojim upravlja Javna ustanova. 
 
Ovaj Ugovor se sklapa temeljem Odluke Upravnog vijeća Javne ustanove KLASA:  URBROJ: 
donesene u vezi Poziva za iskazivanje interesa brodara dostavom pisma namjere. 
 

Članak 2. 
 
OBVEZE JAVNE USTANOVE 
 
Javna ustanova se obvezuje pružati uslugu posjetiteljima koje dovede Partner brodom, a koja 
usluga uključuje ulazak u tvrđavu sv. Nikole i obilazak tvrđave uz prisustvo pratitelja Javne 
ustanove u trajanju od 45 minuta.  



 
Javna ustanova ovim Ugovorom daje dopuštenje Partneru da isključivo u svrhu posjećivanja 
tvrđave brodom temeljem ovog Ugovora može nominiranim brodom _____________ (naziv 
broda ili druga identifikacijska oznaka) pristati na pristanište ispred tvrđave sv. Nikole, sve u 
skladu sa rješenjem Ministarstva mora, prometa i infrastrukture, Uprava sigurnosti plovidbe, 
Lučka kapetanija Šibenik KLASA: UP/l-342-21/24-01/67, URBROJ: 530-04-2-1-25-6 koje je 
sastavni dio ovog Ugovora.  
  
Javna ustanova će po potpisivanju ovog Ugovora dostaviti Partneru elektronskim putem važeći 
vremenski raspored u kojem se odvija organizirano posjećivanje tvrđave sv. Nikole, a u kojem 
periodu je moguće posjećivanje tvrđave sv. Nikole brodom od strane Partnera, sukladno 
slobodno raspoloživim terminima u trenutku rezervacije od strane Partnera.  
Javna ustanova će partneru dostaviti radno vrijeme Posjetiteljskog centra „Kanal sv. Ante“ 
odnosno posjećivanje će se vršiti uz najavu i unutar radnog vremena Posjetiteljskog centra. 
 
Javna ustanova zadržava pravo izmjene vremenskog rasporeda i radnog vremena iz stavka 
3. ovog članka tijekom trajanja ovog Ugovora, o čemu je dužna u što kraćem roku, ne dužem 
od tri radna dana, obavijestiti Partnera elektronskim putem.  
 
 

Članak 3. 
OBVEZE PARTNERA 
 
Partner u prometu nastupa u svoje ime i za svoj račun, te se obvezuje da će uslugu iz članka 
1. ovog Ugovora koristiti u svemu na način i pod uvjetima iz ovog Ugovora. 
 
Partner je ovlašten predmetno posjećivanje obavljati isključivo sa nominiranim brodom   
_____________ (naziv broda ili druga identifikacijska oznaka) te se za cijelo vrijeme trajanja 
ovog Ugovora Partner dužan pridržavati svih zakonskih propisa koji se odnose na obavljanje 
ugovorene djelatnosti, te se dužan u cijelosti pridržavati i rješenja Ministarstva mora, prometa 
i infrastrukture, Uprava sigurnosti plovidbe, Lučka kapetanija Šibenik KLASA: UP/l-342-21/24-
01/67, URBROJ: 530-04-2-1-25-6, Rješenja sa posebnim uvjetima zaštite prirode izdanih od 
Upravnog odjela za zaštitu okoliša, prostorno uređenje, gradnju i komunalne poslove 
Šibensko-kninske županije KLASA: UP/I-352-04/25-01/5, URBROJ: 2182-16/1-25-2  i 
Rješenja nadležnog Konzervatorskog odjela u Šibeniku, KLASA: UP/I-612-08/25-04/2505, 
URBROJ: 532-05-18/2-25-2, te Pravila ponašanja za vrijeme posjećivanja tvrđavi sv. Nikole.  
 
U slučaju kvara nominiranog broda ili drugog razloga zbog kojeg nije moguće ugovorenu 
djelatnost obavljati nominiranim brodom, Partner je ovlašten nominirani brod zamijeniti drugim 
brodom isključivo uz prethodnu suglasnost Javne ustanove, i to uz uvjet da zamjenski brod 
udovoljava svim zahtjevima iz Poziva za iskazivanje interesa brodara dostavom pisma 
namjere. 
 
Pristanište ispred tvrđave sv. Nikole na koji će se vršiti iskrcaj posjetitelja pod zaštitom je 
UNESCO-a. Karakteristike navedenog pristaništa opisane su u skici pristaništa koja se nalazi 
u prilogu ovog Ugovora.  
 
Partner je dužan dovesti i iskrcati posjetitelje na tvrđavu sv. Nikole prije dolaska broda, 
odnosno ukrcati i odvesti posjetitelje sa tvrđave sv. Nikole, nakon odlaska broda u organizaciji 
Javne ustanove Priroda, te se ne zadržavati na pristaništu dulje od potrebnog da se posjetitelji 
ukrcaju odnosno iskrcaju iz broda. 
 



Za cijelo vrijeme trajanja ovog Ugovora, Partner je dužan imati važeću policu osiguranja od 
nezgode za putnike na nominiranom brodu, a presliku koje police je Partner dužan predati 
Javnoj ustanovi nakon sklapanja ovog Ugovora, a prije početka obavljanja ugovorene 
djelatnosti.  
 
Partner se obvezuje da će po potrebi omogućiti i interpretatoru Javne ustanove prisustvo na 
brodu Partnera bez naknade, sve u svrhu dolaska na tvrđavu sv. Nikole zbog vođenja 
posjetitelja dovedenih od strane Partnera.   
 
Partner odgovara za sigurnost posjetitelja koje dovede brodom, te za svaku štetu koju bi na 
tvrđavi sv. Nikole, okolišu značajnog krajobraza Kanal-Luka u Šibeniku ili trećim osobama i/ili 
njihovoj imovini ili imovini Javne ustanove prouzročio prilikom posjećivanja tvrđave sv. Nikole.  
 

 
Članak 4. 

MODELI POSLOVANJA 
 
Ovim Ugovorom omogućuje se Partneru dva modela poslovanja: 

 Model A - odnosi se na partnera koji posluju putem RAO.park – Partner Web sustava, 
 Model B - odnosi se na partnera koji posluju izvan sustava RAO.park 

 
Članak 5. 

CIJENA I POPUST 
 
Cijena ulaznice za Partnera regulirana je Cjenikom posjeta tvrđavi sv. Nikole u značajnom 
krajobrazu Kanal-Luka u Šibeniku, odnosno cjenikom ulaznica i edukativnih programa 
posjetiteljskog centra „Kanal sv. Ante“ u značajnom krajobrazu „Kanal-Luka“ u Šibeniku, te će 
se na Partnera primjenjivati cijena za minimalno 4 plaćene odrasle osobe. 
 
Ugovorne strane su suglasne da u konkretnom cijena ulaznice za posjećivanje tvrđave sv. 
Nikole brodom ne obuhvaća i korištenje mobilnih vodiča, već da će umjesto mobilnih vodiča 
posjetiteljima biti na raspolaganju isključivo pratitelj Javne ustanove koji će posjetitelje povesti 
u vođeni obilazak tvrđave sv. Nikole, sukladno članku 2. stavku 1. ovog Ugovora.   
 
Ugovorne strane su suglasne da će se plaćanje usluga vršiti prema Cjeniku Javne ustanove 
Priroda Šibensko-kninske županije važećem u trenutku rezervacije usluge. Javna ustanova 
zadržava pravo izmjene Cjenika tijekom trajanja ovog Ugovora, o čemu je dužna u što kraćem 
roku, ne dužem od tri radna dana obavijestiti Partnera elektronskim putem.  
 
Partneri ostvaruju 10% popusta na kategorije navedene u Cjeniku posjeta tvrđavi sv. Nikole u 
značajnom krajobrazu „Kanal-Luka“ u Šibeniku odnosno cjeniku ulaznica i radionica 
Posjetiteljskog centra „Kanal sv. Ante“ u značajnom krajobrazu „Kanal – Luka“ u Šibeniku. 

 
 

Članak 6. 
REZERVACIJE - MODEL A 
 
Partner će rezervaciju ulaznica za posjetitelje vršiti on-line putem sustava RAO. park, osim u 
slučaju ako RAO. park ne funkcionira, onda će se rezervacije vršiti pisanim putem (e-mailom).  



Partner prilikom rezervacije treba navesti količinu usluge, odnosno broj posjetitelja za 
posjećivanje Tvrđave sv. Nikole brodom i točno vrijeme i datum dolaska na tvrđavu sv. Nikole 
sukladno raspoloživim slobodnim terminima. Za pojedini posjet potrebna je najava najmanje 
pet dana prije dolaska.   
Javna ustanova se obvezuje Partneru dostaviti upute o pristupu i korištenju sustava RAO. park 
u pisanom obliku, i to kad RAO. park sustav u odnosu na Partnera bude u funkciji. 

REZERVACIJE - MODEL B 
 
Partner na e-mail info@kanal-svetog-ante.com dostavlja upit za dostavu ponude u kojoj je 
potrebno navesti količinu usluge, odnosno broj posjetitelja za posjećivanje Tvrđave sv. Nikole 
brodom i točno vrijeme i datum dolaska na tvrđavu sv. Nikole.  

Javna ustanova dostavlja Partneru ponudu prema raspoloživosti posjećivanja sa uvjetima iz 
članka 5. ovog Ugovora te opcijom za uplatu u roku od 24 sata ali ne kasnije od 3 radna dana 
prije termina posjećivanja tvrđave sv. Nikole brodom.  
Partner je obavezan u propisanom roku izvršiti uplatu ponude u cijelosti.  
Ukoliko partner ne izvrši uplatu, ponuda se smatra nevažećom. 
 

Članak 7. 
 

Partner se obvezuje da će posjetiteljima koje dovodi, izdati ulaznicu koju je primio od strane 
Javne ustanove. 
Posjetitelj, vodič ili pratitelj grupe dužan je ulaznicu predočiti interpretatoru i/ili djelatnicima 
Javne ustanove prije ulaska na tvrđavu sv. Nikole, kako bi se ista mogla kontrolirati. 

 
Članak 8. 

OTKAZ REZERVACIJE  
 
Ukoliko se rezervacija otkaže od 24 sata i više prije termina posjećivanja tvrđave sv. Nikole 
brodom, usluga neće biti naplaćena, odnosno izvršiti će se povrat naplaćenih sredstava u 
cijelosti, umanjeno za eventualne bankarske naknade. 
U slučaju otkaza rezervacije unutar 24 sata prije termina posjećivanja tvrđave sv. Nikole 
brodom i u slučaju no show rezervacije obračunati će se 100% od ukupne cijene. 

 
 

Članak 9. 
PLAĆANJE - MODEL A 
 
Javna ustanova će Partneru na temelju usklađene dokumentacije nakon svake grupe 
posjetitelja dovedene od strane Partnera za pruženu uslugu ispostaviti račun prema Cjeniku iz 
članka 5. ovog Ugovora sa obračunatim popustom iz članka 5. ovog Ugovora od 10%. 
 
Javna ustanova će Partneru kroz mjesečne obračune ispostaviti račun i za eventualne 
rezervacije koje su otkazane unutar 24 sata prije termina polaska broda.  
 
Partner se obvezuje račun platiti transakcijski u roku od 15 dana od izdavanja računa. 
U slučaju kašnjenja s plaćanjem ispostavljenog računa Javna ustanova će zaračunati 
zakonsku zateznu kamatu. 
 
Javna ustanova zadržava pravo Partneru onemogućiti pristup sustavu RAO.park u slučaju 
neplaćanja računa do datuma dospijeća, odnosno neurednog izvršavanja ugovornih obveza.  



Eventualne prigovore na izdani račun za pruženu uslugu Partner može uputiti Javnoj ustanovi 
u pisanoj formi najkasnije u roku od 10 dana od dana primitka računa. Ako se utvrdi da je 
prigovor Partnera opravdan, Javna ustanova će izdati odgovarajuće odobrenje. 
 
PLAĆANJE I MJESEČNI OBRAČUN PROMETA - MODEL B 
 
Partnerima koji posluju po Modelu B, a izvršili su avansnu uplatu sukladno čl. 6. Ugovora, u 
slučaju otkaza rezervacije unutar 24 sati prije posjećivanja, obračunati će se 100% od ukupne 
cijene. 
 
Partneri koji posluju po Modelu B dužni su prilikom sklapanja ugovora dostaviti podatke o 
poslovnom žiro-računu i/ili podatke o poslovnoj kreditnoj ili debitnoj kartici sa kojih će se vršiti 
plaćanje usluge. 
 

Članak 10. 

POSEBNI POPUST 

Ugovorne strane suglasno utvrđuju da će se Partneru odobriti posebni popust za ulaznice 
ukoliko Partner uredno ispunjava svoje ugovorne obveze te dovede: 
 
- više od 100 posjetitelja - odobriti će se popust u visini od  2%, 
- više od 200 posjetitelja - odobriti će se popust u visini od  4%, 
- više od 300 posjetitelja - odobriti će se popust u visini od  6%, 
- više od 400 posjetitelja - odobriti će se popust u visini od  8%  i 
- više od 500 posjetitelja - odobriti će se popust u visini od  10%  
 
Temeljem usklađene dokumentacije i salda obveza i potraživanja po isteku ugovora  iz koje je 
vidljivo da su svi izdani računi od strane Javne ustanove podmireni i da nema dospjelih 
nepodmirenih potraživanja prema Partneru, Javna ustanova će izdati odobrenje na kojem će 
se obračunati popust iz stavka 1. ovog članka na ukupnu vrijednost izdanih i plaćenih računa.  
 
Popust iz stavka. 1. ovog članka obračunati će se za svakog sljedećeg posjetitelja (101.; 201.; 
301.; 401.; i 501.)   
 

Članak 11. 

JAMSTVO ZA UREDNO ISPUNJENJE UGOVORA – MODEL A 
 
Partner je obvezan prilikom sklapanja ovog Ugovora predati Javnoj ustanovi jamstvo za 
uredno ispunjenje ugovora u obliku bjanko zadužnice ovjerene kod javnog bilježnika na rok 30 
(trideset) dana duži od ugovorenog roka trajanja ugovora o poslovnoj suradnji u visini iznosa 
od EUR 1.500,00. 
 
Partner može umjesto dostavljanja bjanko zadužnice ovjerene kod javnog bilježnika dati 
novčani polog u traženom iznosu na koji Partner nema pravo zaračunavati zakonsku zateznu 
kamatu. 
 
Ako Partner uplaćuje novčani polog isti će uplatiti u riznicu Šibensko-kninske županije na 
podračun Javne ustanove za upravljanje zaštićenim područjima i drugim zaštićenim dijelovima 
prirode Šibensko-kninske županije - Priroda, Prilaz tvornici 39, 22 000 Šibenik. 
 
Podaci za uplatu:  



IBAN HR5323900011500209065 , kod Hrvatske poštanske banke d.d.  
Model HR 00, poziv na broj – OIB Partnera 
Svrha plaćanja: Jamstvo za uredno ispunjenje ugovora 
 
Ako Partner kao jamstvo za uredno ispunjenje ugovora daje novčani polog mora Javnoj 
ustanovi prilikom sklapanja ovog Ugovora predati dokaz o uplaćenom novčanom pologu na 
temelju kojeg se može utvrditi da je transakcija izvršena. 
 
Jamstvo za uredno ispunjenje Ugovora biti će naplaćeno u slučaju neurednog ispunjenja  ovog 
Ugovora o poslovnoj suradnji.    

Ako jamstvo za uredno ispunjenje Ugovora bude naplaćeno u slučaju povrede ugovornih 
obveza od strane Partnera, a ugovor nije raskinut, Partner će biti obvezan u roku 7 dana od 
dana zaprimanja poziva na dostavu, Naručitelju dostaviti novo jamstvo po istim uvjetima. 
 
JAMSTVO ZA UREDNO ISPUNJENJE UGOVORA – MODEL B 
 
Partneri koji posluju po Modelu B nisu obvezni prilikom sklapanja ovog Ugovora Javnoj 
ustanovi predati bjanko zadužnicu ovjerenu kod javnog bilježnika, odnosno uplatiti novčani 
polog u iznosu od EUR 1.500,00 kao jamstvo za uredno ispunjenje ugovora.  
 
Partneri koji posluju po Modelu B dužni su prilikom sklapanja ugovora dostaviti podatke o 
poslovnom žiro-računu i/ili podatke o poslovnoj kreditnoj ili debitnoj kartici sa kojih će se vršiti 
plaćanje usluge. 
 

Članak 12. 
 

PRIGOVORI/REKLAMACIJE 
 
Eventualni prigovori/reklamacije gostiju na korištenje usluga moraju se istaknuti na licu mjesta.  
Prigovori/reklamacije gostiju će dogovorno razmotriti i otkloniti Javna ustanova i/ili Partner. 

 
 

Članak 13. 
 

TRAJANJE UGOVORA 
 
Ugovor se sklapa na određeno vrijeme i to od dana obostranog potpisivanja ovog Ugovora do 
30.11.2026. godine.  

 
Članak 14. 

RASKID UGOVORA 
 
Svaka strana ima pravo otkazati ovaj Ugovor uz otkazni rok od 15 (petnaest) dana. Obavijest 
o otkazu Ugovora dostavlja se drugoj ugovornoj strani poštom preporučeno, čime otkazni rok 
počinje teći od dana predaje pošti predmetne preporučene pošiljke. 
Javna ustanova je ovlaštena jednostrano, i bez ostavljanja naknadnog roka za ispunjenje, 
raskinuti ovaj Ugovor (trenutačni raskid) u sljedećim slučajevima: 

- ako Partner ne podmiruje ili kasni s podmirenjem obveza po Ugovoru  
- ako Partner dođe u stanje nelikvidnosti/insolventnosti ili nad njim bude otvoren stečajni 

ili likvidacijski postupak 



Ugovor se raskida pisanom obavijesti o raskidu ugovora te se isti smatra raskinutim s danom 
predaje pošti predmetne preporučene pošiljke, a s navedenim datumom sve obveze Partnera 
se smatraju dospjelima. 
Partner se obvezuje Javnoj ustanovi nadoknaditi nastalu štetu i izmaklu korist zbog 
nepridržavanja odredbama ovog ugovora, neizvršenja ili neurednog izvršenja Ugovorom 
preuzetih obveza. 
 

Članak 15. 
 

ZAVRŠNE ODREDBE 
 
Ugovorne strane se obvezuju ovaj Ugovor držati povjerljivim te se obvezuju da neće, bez 
prethodne suglasnosti druge ugovorene strane, otkrivati neovlaštenim osobama ili bilo kojoj 
trećoj strani informacije koje se odnose ili su u vezi s ovim Ugovorom. Niti jedna strana neće 
biti odgovorna za otkrivanje ili korištenje informacija koje: 

- već jesu ili postanu poznate javnosti, osim povrede odredbi ovog Ugovora 
- se moraju otkriti na temelju zakona ili sukladno zahtjevu nadležnog subjekta 

 
Članak 16. 

 
Partner i Javna ustanova sporazumno ugovaraju mjerodavno pravo Republike Hrvatske za 
ovaj Ugovor.  Za sve što ovim Ugovorom nije ugovoreno Partner i Javna ustanova sporazumno 
ugovaraju primjenu Zakona o obveznim odnosima i primjenu svih pozitivnih zakonskih propisa 
RH. 
U slučaju spora po ovom Ugovoru, stranke sporazumno ugovaraju nadležnost  stvarno 
nadležnog suda u Šibeniku. 

 
 

Članak 17. 
 

Ugovor je zaključen u četiri (4) jednaka primjerka, od kojih dva (2) zadržava Partner, a dva (2) 
primjerka Javna ustanova i primjenjuje se od dana potpisa po ovlaštenim osobama strana 
Ugovora. 
 
 
 
Za Javnu ustanovu                                                            Za Partnera:     
Priroda Šibensko-kninske županije:   
 
 
   
________________________________               ___________________ 
mr.sc. Anita Babačić Ajduk, ravnateljica  xx <funcija, ime i prezime>   
 
 
KLASA: 
URBROJ: 
U Šibeniku, _______________ 
 


